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Kaiwo Anatu Bo Botoru Na
Yohanesi

Kaiwo dedung we 3 Yohanesi
Na Yohanesi ne kaiwo anatu bonini, soi we ne
maniwowiri manei, wonong fino Gayusi. Gayusi
nini mani inontarai ne fong na jemati bei dine.

Yohanesi fiai Gayusi we fi niari we fiata inon-
tarai Kristenio erufi tarai we Seng Yesusi fosa.
Deretawanaifa kontai we Gayusi denansiau we
inontaraio wonong fino Diotrefesi foi. Weo
Diotrefesi nini dawiai we wenunggamiei na je-
matifoi tuti niari fi sarawai we inontarai Kristeni
siai fosa.

Kaiwone deto kutuai tonina:
1-4 Yohanesi dohong mahikai we Gayusi.
5-8 Yohanesi fiai Gayusi.

9-12 Yohanesideinawi kariri Diotrefesi weinon-
tarai kerira dine mae fiai Demetriusi.
13-15 Kaiwo kafe.

Yohanesi dohong mahikai we Gayusi

1 Weo nehu maniwowiri Gayusi, mano ene-
huwawu wau tarai wa wau.

Kaiwo anatu ne na yau, mano iwewawa we
mano taroasoa ne tata.

2 Maniwowiri enehuwawu wau wa waune, yu-
tang Allai we kadono wobu maninangfea fanai,
tuti wobu mai na fi kiai nari wa, mai kariri nu-

muaninuwai sobu mai ria Sempaisi ampa, amani
naroasoawa.
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3 Imirising paria we tane doroi maneiru teai
etontai ma eteikaririai we yau kariri todoni bo-
hong kariri ne wetaraifo na mai, tuti todoni roria

Allai tarai fo. o _
4 Fio dohong yau imirising sewa ne mani,

tarahuoai we nehu arikangnesa etohong kariri
aunau wetarai fo tuti eraria Allaifo.

Yohanesi fiai Gayusi
5 Maniwowiri enehuwawu wau wa waune, bo-
hong kariri Allai fi medura fo ampa. Amani fata

tane doroi Kristenio etontai mau wasa na mai
paria. Wiro boroansosa na wea kahai wape bo-

mang wesa na maiampa, weo eroaso Kristusi fefe.
6 Inontarai nanisa eteikaririai we jemati na ni-

nai kariri enemuwawuwa. Tuti ne mai sewa ne
mani, fatasa kariri Allai eneoafo, ambori era na
mai.

7Weo era we etairiri Seng Yesusi wonongfo, tuti

¥viro esobu fieai ria inontarai eroaso Yesusi kaha
osa.
8 Ampafe inontarai taroaso Yesusi ne tata,

todoni kontaio tafata tane doroi mano etairiri
Yesusi wonongfo tonana nesa, ambori na to-

nanane, tahontaisa na fi eru fo, amani tafatasa
etairiri ka1wo wetarai na Allalfo.

Yohanesi dinggai Diotrefesi we niari fi karira fo,
mae fiai Demetriusi
9 Isoi kaiwo anatu feai kawuru we jematiwai
ampa, manamo Diotrefesi kendipa amea beyari,
weo 1 yurai we deyo wenunggamiei we jematiwai

fefe.
10 Ampafe yontai mau wori isefa fi karira fuba

niariri wai Kkiai, tuti ne pempamu meduri kariri
amea wai ki. Tuti wiro niari fi karira tonana ne
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tera kaha, mae rahidao tane doroifosa era mau
wa, wiro miaya we demang wesa kaha. Mae doari
aha dei wedua mano emainenang etamang wesa
wasa. Tuti mandoni dino yurai we fiatasa mani,
data wenani weru jematiwai kontai.

11 Maniwowiri enehuwawu wau wa waune, do-
honao taha kariri ne wawuawa fe, mae nari kariri
ne bengfo teraii. Weo mandoni dino niari ne
bengfo mani, Allai ne inontarai dine, mae mano
niari ne karirafo mani, wiro deroanso Allai kaha
rai.

12 Demetriusi mani kaiwasanei kiai efiai, tuti
deinawiai, na todoni dohong kariri Allai ne Kaiwo
wetarai fo, we i mani inontarai beng dine. Amea
kontai amefiai, tuti boitawanaifa we fi amemadu-
rai kariri i ninai kaiwo wetarai fine.

Kaiwo kafe
13 Yeyo yeikariri kaiwoariri bitoya we wau
mau, manamo imaya we yenatuai arora na kaiwo

anatu kaha. _ . .
14Enehutawanai we wiro anseung ahang kahai

mae, yontai mau, ambori tumadu terai na nanai.
15 Kadono numuruainso Sengnei ne maifo.

Nemu maniwowiri na nina nesa etanatu mahikai
we wau. Boikaririai we tane maniwowiriwasa
weo yenatu mahikai maisa kiai.

Mahikaifea.
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